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See the notice on TED website

163018-2026 - Hange
Bulgaaria – Keskkonnaküsimuste nõuandeteenused – "Междинна оценка на ефективността на 
мерките от Националната рамка за приоритетни действия (НРПД) и провеждане на 
обучения за повишаване на административния капацитет на отдел "Натура 2000" на 
Дирекция "НСЗП"
OJ S 47/2026 09/03/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: МИНИСТЕРСТВО НА ОКОЛНАТА СРЕДА И ВОДИТЕ
E-posti aadress: hristina.besheva@moew.government.bg
Hankija õiguslik vorm: Keskvalitsusasutus
Hankija tegevus: Keskkonnakaitse

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: "Междинна оценка на ефективността на мерките от Националната рамка за 
приоритетни действия (НРПД) и провеждане на обучения за повишаване на 
административния капацитет на отдел "Натура 2000" на Дирекция "НСЗП"
Kirjeldus: Предметът на обществената поръчка е "Междинна оценка на ефективността на 
мерките от Националната рамка за приоритетни действия (НРПД) и провеждане на 
обучения за повишаване на административния капацитет на отдел "Натура 2000" на 
Дирекция "НСЗП". Настоящата обществена поръчка предвижда изпълнението на две 
дейности: Дейност 1: Провеждане на междинна оценка на ефективността на мерките от 
Националната рамка за приоритетни действия (НРПД) за Натура 2000. Дейност 2: 
Организация и провеждане на обучения за повишаване на административния капацитет 
на отдел "Натура 2000".
Menetluse tunnus: 1dcaa49c-e477-4875-9538-90dc4c5e2016
Sisemine tunnus: 558526
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 90713000 Keskkonnaküsimuste nõuandeteenused
Täiendav liigitus (cpv): 80510000 Spetsialistikoolitus

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: бул. "Княгиня Мария Луиза" № 22  
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria

2.1.3.  Maksumus
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Eeldatav maksumus käibemaksuta: 118 640,45 EUR

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: Възложителят ще отстрани от участие участник за когото са налице някое от 
основанията по чл. 107 от ЗОП. Процедурата по отваряне, разглеждане, оценка и 
класиране на офертите се извършва във връзка с чл. 104, ал. 2 от ЗОП, при спазване на 
изискванията на чл. 104, ал. 3 от ЗОП и по реда на чл. 61 от ППЗОП. Разглеждането и 
оценката на представените оферти съгласно избрания критерий за възлагане се 
извършва от Комисията по реда на чл. 61 от ППЗОП, като оценката на техническите и 
ценовите предложения на участниците се извършва преди провеждане на 
предварителен подбор. На основание чл. 72 от ЗОП от участниците, ще се изиска 
представяне в 5-дневен срок на обосновка за начина на образуване на предложената 
обща цена за изпълнение на поръчката в офертата на участник, когато тя е с повече от 
20 на сто по-благоприятна от: - средната стойност на предложените общи цени за 
изпълнение на поръчката на останалите участници – при допуснати до оценяване три 
или повече оферти; - обявената прогнозна стойност на обществената поръчка – при 
допуснати до оценяване една или две оферти. Участниците могат да получат 
необходимата информация за задълженията, свързани с данъци и осигуровки, опазване 
на околната среда, закрила на заетостта и условията на труд, които са в сила в 
Република България и относими към предмета на поръчката, както следва: 1. Относно 
задълженията, свързани с данъци и осигуровки: Национална агенция по приходите: гр. 
София 1000, бул. "Княз Ал. Дондуков" № 52, Телефон: 0700 18 700; Интернет адрес: 

 2. Относно задълженията, опазване на околната среда: https://portal.nra.bg
Министерство на околната среда и водите: гр. София 1000, бул. "Княгиня Мария Луиза" 
№ 22, Телефон: 02/ 940 6224; Интернет адрес:  3. http://www.moew.government.bg
Относно задълженията, закрила на заетостта и условията на труд: Министерство на 
труда и социалната политика: гр. София 1051, ул. "Триадица" № 2, Телефон: 02/8119 
443. Интернет адрес: http://www.mlsp.government.bg
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) 
или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, 
т. 2 от ЗОП)
Korruptsioon: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 301-
307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление 
в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pettus: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 209-213 от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 31.01.2026 г.) като 
престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
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Rahapesu või terrorismi rahastamine: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Участникът има задължения за данъци по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на участника, 
или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която 
участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Участникът има задължения за 
задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-
осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината 
по седалището на възложителя и на участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която участникът е установен, доказани с влязъл в 
сила акт на компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Участникът е осъден 
с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: За участника е установено, че: - е 
представил документ с невярно съдържание, с който се доказва декларираната липса 
на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за подбор 
(чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, свързана с 
удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите 
за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП). За участника е установено, че е опитал да повлияе 
на вземането на решение от страна на възложителя, свързано с отстраняването, 
подбора или възлагането, включително чрез предоставяне на невярна или 
заблуждаваща информация, или да получи информация, която може да му даде 
неоснователно предимство в процедурата за възлагане на обществена поръчка (чл. 55, 
ал. 1, т. 5 от ЗОП).
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Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: За участника е 
налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда за 
престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 256 - 
260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 
3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелствата по чл. 113 от Закона за Сметната палата; 
обстоятелствата по чл. 101, ал. 11 от Закона за обществените поръчки; с наложена 
санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от Закона за административните нарушения и наказания 
(ЗАНН)– временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени 
поръчки.
Pankrot: Участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на Търговския закон (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Maksejõuetus: Участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП)
Kokkulepe võlausaldajatega: Участникът е сключил извънсъдебно споразумение с 
кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Vara haldab likvideerija: Участникът е в процедура по ликвидация по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Äritegevus on peatatud: Участникът е преустановил дейността си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП)
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Участникът е 
сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на конкуренцията, когато 
нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Ennetähtaegne lõpetamine, kahjutasu või võrreldavad sanktsioonid: За участника е 
доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка или на 
договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: "Междинна оценка на ефективността на мерките от Националната рамка за 
приоритетни действия (НРПД) и провеждане на обучения за повишаване на 
административния капацитет на отдел "Натура 2000" на Дирекция НСЗП
Kirjeldus: Предметът на обществената поръчка е "Междинна оценка на ефективността на 
мерките от Националната рамка за приоритетни действия (НРПД) и провеждане на 
обучения за повишаване на административния капацитет на отдел "Натура 2000" на 
Дирекция НСЗП. Настоящата обществена поръчка предвижда изпълнението на две 
дейности: Дейност 1: Провеждане на междинна оценка на ефективността на мерките от 
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Националната рамка за приоритетни действия (НРПД) за Натура 2000. Дейност 2: 
Организация и провеждане на обучения за повишаване на административния капацитет 
на отдел "Натура 2000".
Sisemine tunnus: 558526

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 90713000 Keskkonnaküsimuste nõuandeteenused
Täiendav liigitus (cpv): 80510000 Spetsialistikoolitus

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: бул. "Княгиня Мария Луиза" № 22  
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 10/07/2026
Kestus: 11 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 118 640,45 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: 
Osalemistaotluse tingimus
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendid – programm: Euroopa Regionaalarengu Fond (ERF) (2021/2027)
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
Lisateave: При подписване на договора, определеният за изпълнител следва да 
представи: 1. Гаранция за изпълнение на договора за обществена поръчка в размер на 
5 % (пет на сто) от стойността на договора без включен ДДС при условията посочени в 
документацията на обществената поръчка. Гаранцията за изпълнение се представя в 
една от следните форми: 1.1. Когато като гаранция за изпълнение се представя парична 
сума, сумата се внася по следната банкова сметка на Възложителя: Банка: БНБ 
Централно управление, пл. "Княз Батенберг" № 1 IBAN: BG70 BNBG 9661 3300 1387 01; 
BIC: BNBGBGSD 1.2. Когато като гаранция за изпълнение се представя банкова 
гаранция Изпълнителят предава на Възложителя оригинален екземпляр на банкова 
гаранция, издадена в полза на Възложителя, която трябва да отговаря на следните 
изисквания: - да бъде безусловна и неотменяема банкова гаранция и да съдържа 
задължение на банката - гарант да извърши плащане при първо писмено искане от 
Възложителя, деклариращ, че е налице неизпълнение на задължение на Изпълнителя 
или друго основание за задържане на гаранцията за изпълнение по договора; - да бъде 
със срок на валидност за целия срок на действие на договора плюс 30 (тридесет) дни 
след прекратяването на договора, като при необходимост срокът на валидност на 
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банковата гаранция се удължава или се издава нова. Банковите разходи по откриването 
и поддържането на гаранцията за изпълнение, предоставена във формата на банкова 
гаранция, както и по усвояването на средства от страна на Възложителя, при наличието 
на основание за това, са за сметка на Изпълнителя. 1.3. Когато като гаранция за 
изпълнение се представя застраховка, Изпълнителят предава на Възложителя 
оригинален екземпляр на застрахователна полица, в която Възложителят е посочен 
като трето ползващо се лице (бенефициер), която трябва да отговаря на следните 
изисквания: - да обезпечава безусловно и неотменимо изпълнението на договора, чрез 
покритие на отговорността на Изпълнителя; - да бъде със срок на валидност за целия 
срок на действие на договора плюс 30 (тридесет) дни след прекратяването на договора. 
Разходите по сключването на застрахователния договор като гаранция и поддържането 
на валидността на застраховката за изисквания срок, както и по всяко изплащане на 
застрахователно обезщетение в полза на Възложителя, при наличието на основание за 
това, са за сметка на Изпълнителя. Участникът, определен за изпълнител избира сам 
формата на гаранцията за изпълнение. 2. Възложителят сключва с определения 
изпълнител писмен договор за обществена поръчка, при условие че при подписване на 
договора определеният изпълнител изпълни задължението по чл. 112, ал. 1 от ЗОП, 
като представи актуални документи, удостоверяващи липсата на основания за 
отстраняване от процедурата, както и съответствието си с поставените критерии за 
подбор. Когато обстоятелствата в документите са достъпни по служебен път или чрез 
публичен регистър, или могат да бъдат осигурени чрез пряк и безплатен достъп до 
националните бази данни на държавите членки, възложителят предприема съответните 
действия за изискването на необходимите документи. Участник, който не представи 
предложение за изпълнение на поръчката или ценово предложение или същите не 
отговарят на предварително обявените условия за изпълнение на поръчката ще бъде 
отстранен от участие в процедурата по възлагане на обществената поръчка на 
основание чл. 107, т. 2, буква "а" от ЗОП. При подаване на офертата, платформата 
изисква същата да бъде подписана с КЕП, чрез функционалността на ЦАИС ЕОП. 
Подписването на офертата с КЕП се извършва от лицето, което самостоятелно 
представлява съответния стопански субект/законен представител на участника или от 
надлежно упълномощено за тези действия лице. В случай, че упълномощено лице е 
подписало офертата, следва същото да бъде посочено в Част ІІ "Информация за 
икономическия оператор", Раздел Б от ЕЕДОП, като се посочва и обхвата на 
представителната му власт. Декриптирането може да се извършва в периода от 
изтичането на срока за получаване на оферти до обявените дата и час за тяхното 
отваряне, за което участниците ще получат съобщение от платформата. Всички оферти 
се декриптират на датата и часа, посочени в настоящото обявление по реда на тяхното 
постъпване в ЦАИС ЕОП. Посочената дата в поле BT-536-Lot е ориентировъчна дата на 
сключване на договора.

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Keskkonnahoidlike riigihangete kriteeriumid 
puuduvad

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume ei ole lisatud järgmise põhjendusega
Põhjendus: В предмета на поръчката не се включват дейности свързани с критерии за 
достъпността за лицата с увреждания.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
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Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участниците следва да са изпълнили минимум една дейност с 
предмет, идентичен или сходен с този на поръчката, за последните 3 (три) години от 
датата на подаване на офертата. Под "дейност, сходна с предмета на обществената 
поръчка" следва да се разбира: услуга/дейност за оценка на програми за финансиране 
или стратегическо планиране или извършване на мониторинг, свързани с Натура 2000 
или докладване по Директива за птиците или докладване по Директива за 
местообитанията. Под "изпълнена дейност" следва да се разбира тази дейност, чието 
изпълнение е приключило в рамките на заложения от Възложителя тригодишен период, 
считано от датата на подаване на офертата за участие в настоящата процедура. 
Възложителят ще приеме за достатъчни дейности, идентични или сходни с предмета на 
поръчката, независимо от обема, в който са реализирани. За удостоверяване 
съответствието си с горното изискване участниците попълват Част IV, Раздел В 
"Технически и професионални способности" в ЕЕДОП, където представят информация 
за услугите/дейностите, които са идентични или сходни с предмета на настоящата 
поръчка, с посочване на стойностите, датите и получателите на услугите. В случай, че 
участник ползва подизпълнител/и, в офертата следва да се представи доказателство за 
поетите от подизпълнителя/ите задължения. На основание чл. 67, ал. 5 от ЗОП, 
Възложителят може да изисква по всяко време след отварянето на офертите 
представяне на всички или част от документите, чрез които се доказва информацията, 
посочена в ЕЕДОП, съгласно чл. 64, ал. 1, т. 2 от ЗОП, когато това е необходимо за 
законосъобразното възлагане на поръчката, а именно списък на услугите, които са 
идентични или сходни с предмета на обществената поръчка с посочване на 
стойностите, датите и получателите, заедно с документи, които доказват извършената 
услуга. Участникът, определен за изпълнител, представя преди сключване на договора 
документите по чл. 64, ал. 1, т. 2 от ЗОП, чрез които се доказва съответствието му с 
поставените от възложителя критерии за технически и професионални способности, 
съгласно чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, като представя списък на услугите, които са 
идентични или сходни с предмета на обществената поръчка с посочване на 
стойностите, датите и получателите, заедно с документи, които доказват извършената 
услуга. При участие на обединения, които не са юридически лица да се спазват 
изискванията на чл. 59, ал. 6 от ЗОП. Участниците могат да използват капацитета на 
трети лица само ако тези лица ще участват в изпълнението на частта от поръчката, за 
която е необходим този капацитет. В случай, че участникът предвижда участието на 
подизпълнители при изпълнение на дейностите от обхвата на обществената поръчка, 
подизпълнителите следва да отговарят на критериите за подбор, съобразно вида и дела 
от поръчката, които ще изпълняват и за тях да не са налице основанията за 
отстраняване от процедурата. Документите удостоверяващи съответствието с 
поставените критерии за подбор се представят и за подизпълнителите и третите лица, 
ако има такива и е приложимо, съобразно вида и дела от поръчката, който ще 
изпълняват, и за тях да не са налице основанията за отстраняване от процедурата. 
Възложителят може да не приеме представено доказателство за технически и 
професионални способности, когато то произтича от лице, което има интерес, който 
може да води до облага по смисъла на чл. 98 от Закона за Сметната палата.

Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът следва да разполага с минимум 3 експерта – 
персонал с определена професионална компетентност за изпълнението на поръчката, 
съгласно чл. 63, ал. 1, т. 5 от ЗОП, както следва: 1. Ключов експерт 1: Ръководител на 
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екипа • Висше образование, образователно-квалификационна степен "бакалавър" или 
по-висока, с придобита специалност в една от следните области на висше образование: 
"Природни науки, математика и информатика" или "Технически науки" или "Аграрни 
науки и ветеринарна медицина" или "Социални, стопански и правни науки", съгласно 
Класификатора на областите на висше образование и професионалните направления, 
утвърден с ПМС №125 от 24.06.2002 г., или еквивалентна образователна степен, 
придобита в чужбина, в еквивалентни на посочените области на висшето образование; • 
Специфичен професионален опит – участие като ръководител на екип в най-малко две 
дейности, в едно от следните направления: - Разработване на стратегически или 
планови документи в областта на биологичното разнообразие; - Мониторинг и/или 
докладване по Директива за птиците/Директива за местообитанията. 2. Ключов експерт 
2: Междинна оценка на НРПД • Образователно-квалификационна степен "бакалавър" 
или по-висока, с придобита специалност в една от следните области на висшето 
образование: "Природни науки, математика и информатика" или "Технически науки" или 
"Аграрни науки и ветеринарна медицина" или "Социални, стопански и правни науки", 
съгласно Класификатора на областите на висше образование и професионалните 
направления, утвърден с ПМС №125 от 24.06.2002 г., или еквивалентна образователна 
степен, придобита в чужбина, в еквивалентни на посочените области на висшето 
образование; • Специфичен професионален опит – да е участвал в най-малко две 
дейности, в които е извършвал оценка на програми или проекти. 3. Ключов експерт 3: 
Стратегическо управление и обучение за Натура 2000 • Образователно-
квалификационна степен "бакалавър" или по-висока, с придобита специалност в една от 
следните области на висшето образование: "Природни науки, математика и 
информатика" или "Технически науки" или "Аграрни науки и ветеринарна медицина" или 
„Социални, стопански и правни науки“, съгласно Класификатора на областите на висше 
образование и професионалните направления, утвърден с ПМС №125 от 24.06.2002 г., 
или еквивалентна образователна степен, придобита в чужбина, в еквивалентни на 
посочените области на висшето образование; • Специфичен професионален опит – да е 
участвал в поне две от следните дейности: - Организиране и провеждане на събития, 
свързани с екологичната мрежа „Натура 2000“; - Участие като лектор в провеждане на 
обучения в областта на биоразнообразието; - Организиране и провеждане на обучения, 
работни срещи, кръгли маси, конференции. Не е възможно едно и също лице да заема 
едновременно две експертни позиции от предложения експертен състав от участника. 
За удостоверяване съответствието си с това изискване, участникът попълва Част IV 
"Критерии за подбор", Раздел В "Технически и професионални способности" от ЕЕДОП, 
където представят подробна информация за: 1) Имената и позицията, която ще 
изпълнява лицето; 2) Информация за висше образование, вкл. наименование на 
документ (диплома, сертификат и т.н.), №, дата на издаване; дата на валидност, когато 
е приложимо; 3) Орган или служба, издала документа; 4) Описание на специфичния 
професионалния опит с посочване на работодател/възложител, период на участие, 
участие в дейности/услуги, посочване на заеманата в дейността позиция, отговорности 
и задължения. В случай, че участник ползва подизпълнител/и, в офертата следва да се 
представи доказателство за поетите от подизпълнителя/ите задължения. На основание 
чл. 67, ал. 5 от ЗОП, Възложителят може да изисква по всяко време след отварянето на 
офертите представяне на всички или част от документите, чрез които се доказва 
информацията, посочена в ЕЕДОП, съгласно чл. 64, ал. 1, т. 6 от ЗОП, когато това е 
необходимо за законосъобразното възлагане на поръчката, а именно: списък на 
персонала, който ще изпълнява поръчката, и/или на членовете на ръководния състав, 
които ще отговарят за изпълнението, както и документи, които доказват 
професионалната компетентност на лицата. Участникът, определен за изпълнител, 
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представя преди сключване на договора документите по чл. 64, ал. 1, т. 6 от ЗОП, чрез 
които се доказва съответствието му с поставените от възложителя критерии за 
технически и професионални способности, съгласно чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, като 
представя списък на персонала, който ще изпълнява поръчката, и/или на членовете на 
ръководния състав, които ще отговарят за изпълнението, както и документи, които 
доказват професионалната компетентност на лицата. При участие на обединения, които 
не са юридически лица да се спазват изискванията на чл. 59, ал. 6 от ЗОП. В случай че 
участникът предвижда да ползва подизпълнители при изпълнение на дейностите от 
обхвата на обществената поръчка, подизпълнителите следва да отговарят на критерия 
за подбор, съобразно вида и дела от поръчката, които ще изпълняват, едновременно с 
което за тях следва да не са налице основанията за отстраняване от процедурата. 
Документите удостоверяващи съответствието с поставените критерии за подбор се 
представят и за подизпълнителите и третите лица, ако има такива и е приложимо, 
съобразно вида и дела от поръчката, който ще изпълняват, и за тях да не са налице 
основанията за отстраняване от процедурата. Възложителят може да не приеме 
представено доказателство за технически и професионални способности, когато то 
произтича от лице, което има интерес, който може да води до облага по смисъла на чл. 
98 от Закона за Сметната палата.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Критерий за възлагане "най-ниска цена".
Kirjeldus: Обществената поръчка ще бъде възложена въз основа на икономически най-
изгодната оферта, определена по критерий за възлагане "най-ниска цена" в 
съответствие с чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: bulgaaria keel
Hankedokumentide aadress: https://app.eop.bg/today/558526
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://app.eop.bg/today/558526
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: bulgaaria keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 09/04/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 6 Kuud
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 14/04/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Koht: В системата
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei

https://app.eop.bg/today/558526
https://app.eop.bg/today/558526
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Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Комисия за защита на конкуренцията
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Решението за откриване на процедурата подлежи 
на обжалване от всяко заинтересовано лице пред КЗК в 10- дневен срок при условията 
на чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП.
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta: Национална агенция по приходите
Maksuõiguse veebiaadress: https://portal.nra.bg/
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: МИНИСТЕРСТВО НА ОКОЛНАТА СРЕДА 
И ВОДИТЕ
Keskkonnaõiguse veebiaadress: https://www.moew.government.bg/
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Министерство на труда и 
социалната политика
Tööõiguse veebiaadress: https://www.mlsp.government.bg/
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Комисия за защита на 
конкуренцията

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: МИНИСТЕРСТВО НА ОКОЛНАТА СРЕДА И ВОДИТЕ
Registreerimisnumber: 000697371
Postiaadress: бул. "Княгиня Мария Луиза" №22
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Христина Бешева
E-posti aadress: hristina.besheva@moew.government.bg
Telefon: +359 29406147
Internetiaadress: https://www.moew.government.bg/
Hankija profiil: https://app.eop.bg/buyer/1118
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Registreerimisnumber: 000698612
Postiaadress: бул. "Витоша" № 18

https://portal.nra.bg/
https://www.moew.government.bg/
https://www.mlsp.government.bg/
mailto:hristina.besheva@moew.government.bg
https://www.moew.government.bg/
https://app.eop.bg/buyer/1118
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Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-posti aadress: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Internetiaadress: http://www.cpc.bg
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Национална агенция по приходите
Registreerimisnumber: 131063188
Postiaadress: бул. "Княз Ал. Дондуков" № 52
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Национална агенция по приходите
E-posti aadress: infocenter@nra.bg
Telefon: 0700 18 700
Internetiaadress: https://portal.nra.bg/
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta

8.1.  ORG-0004
Ametlik nimi: Министерство на труда и социалната политика
Registreerimisnumber: 000695395
Postiaadress: ул. "Триадица" № 2
Linn: София
Sihtnumber: 1051
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Министерство на труда и социалната политика
E-posti aadress: e-uslugi@mlsp.government.bg
Telefon: +359 28119443
Internetiaadress: https://www.mlsp.government.bg/
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 60c81794-041b-4120-a36a-1b616ba0a07f  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
https://portal.nra.bg/
mailto:e-uslugi@mlsp.government.bg
https://www.mlsp.government.bg/
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Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 05/03/2026 17:51:47 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: bulgaaria keel
Teate avaldamise number: 163018-2026
ELT S väljaande number: 47/2026
Avaldamise kuupäev: 09/03/2026
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